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ANDAMENTO DEL PROGRAMMA – AGGIORNAMENTI/STANJE IZVAJANJA 

PROGRAMA 

1. RICHIESTA DI SOSPENSIONE FONDI (TERREMOTO IN E-R & VENETO) PROGETTI 

BANDO 01&02/2009 / PROŠNJA ZA UPOŠTEVANJE IZJEME OD SAMODEJNE 

PREKINITVE OBVEZNOSTI (POTRES V DEŽELI E-R IN VENETO) - PROJEKTI JR 

01&02/2009 

 

2. TARGET N+2 2013 / CILJNA PORABA N+2 2013 

 

3. PREVISIONI DI SPESA DEI BENEFICIARI & TARGET N+2 2013 - DISIMPEGNO 

AUTOMATICO DEI FONDI E FORMULA DI CALCOLO PER IL TAGLIO DEI FONDI / 

NAČRTOVANI IZDATKI UPRAVIČENCEV IN CILJNA PORABA N+2 2013 

SAMODEJNO PRENEHANJE PREVZETIH OBVEZNOSTI IN FORMULA ZA IZRAČUN 

ZNIŽANJA SREDSTEV SOFINANCIRANJA  

 

4. CONLUSIONI / ZAKLJUČKI 
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1. RICHIESTA DI SOSPENSIONE FONDI (TERREMOTO IN E-R & VENETO) / PROŠNJA ZA UPOŠTEVANJE IZJEME OD 

SAMODEJNE PREKINITVE OBVEZNOSTI (POTRES V DEŽELI E-R IN VENETO)  1/3 

TARGET N+2 2012 

cumulato

(FESR) / Skupna CILJNA 

PORABA N+2 2012 

(ESRR)

Spesa certificata da AdC 

al 24/12/2012 cumulata 

(FESR) /

Skupni certificirani 

izdatki s strani OP na dan 

24.12.2012 (ESRR)

Mancato raggiungimento 

N+2 2012 / 

Razlika do cilja N+2 2012

(A) (B) (D=B-A)

 €              26.382.964,21  €                23.928.468,75 -€                  2.454.495,46 

Art./Člen 96, lettera/točka c) Reg. (EC) n./Uredbe Sveta (ES) št. 

1083/2006: 

" ... Non rientrano nel calcolo del disimpegno automatico .. (c) la parte 

dell'impegno di bilancio per la quale non è stato possibile presentare una 

domanda di pagamento ricevibile per cause di forza maggiore che 

compromettono gravemente l'attuazione del programma operativo... " /  

" ...V izračun zneskov obveznosti, ki so samodejno prenehale, se ne 

vključi ..(c) tisti del proračunske obveznosti, za katerega ni bilo mogoče 

sprejeti zahtevka za plačilo zaradi višje sile, ki je resno vplivala na 

izvajanje operativnega programa..."  
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1. RICHIESTA DI SOSPENSIONE FONDI (TERREMOTO IN E-R & VENETO) / PROŠNJA ZA UPOŠTEVANJE IZJEME OD 

SAMODEJNE PREKINITVE OBVEZNOSTI (POTRES V DEŽELI E-R IN VENETO)  2/3 

Cronogramma/Mejniki: 

 

- 06/07/2012: XII CdS di Nova Gorica. Approvazione richiesta applicazione art. 

96, c)/12. seja NO v Novi Gorici: odobritev prošnje za upoštevanje 96. c) člena 

 

- 04/10/2012: Nota CE/Dopis EK 19912/GFC/IT-SLO/07-13. Totale/Skupaj € 

6.287.569,99 FESR/ESRR 

 

- 13/11/2012: Ulteriore nota CE/Dodatni dopis EK št. 22280/GFC/IT-SLO/07-13 

 

- 29/01/2013: Incontro con la CE/Sestanek z EK  

 

- 03/2013 – 06/2013: Diversi incontri informali e interlocutori con la 

CE/Neuradni sestanki in pogovori z EK 

 

- 09/2013: Decisione finale della CE/Končna odločitev s strani EK 

Da Marzo 2013 AdG e STC stanno elaborando dati e documentazione a supporto 

della richiesta presentata alla CE per evitare il disimpegno automatico dei fondi/Od 

marca 2013 OU in STS zbirata podatke in pripravljata podporno dokumentacijo k 

prošnji, ki je bila posredovana EK v izogib samodejni prekinitvi obveznosti. 
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1. RICHIESTA DI SOSPENSIONE FONDI (TERREMOTO IN E-R & VENETO) / PROŠNJA ZA UPOŠTEVANJE IZJEME OD 

SAMODEJNE PREKINITVE OBVEZNOSTI (POTRES V DEŽELI E-R IN VENETO)  3/3 

E’ stato calcolato l’impatto diretto del terremoto sui beneficiari provenienti dalle 

aree terremotate. In considerazione della connessione e correlazione delle attività 

progettuali viene chiesto agli altri beneficiari dei progetti che contano LP/PP in 

area terremotata di quantificare l’impatto in termini di mancata e/o posposizione 

della spesa (effetto indiretto). 

 

Pripravljen je bil izračun neposrednega vpliva potresa na upravičence, ki prihajajo 

iz prizadetih območij. Ob upoštevanju medsebojno povezanih projektnih aktivnosti 

smo zaprosili tudi ostale upravičence projektov, katerih VP/PP se nahajajo na 

območjih, ki jih je prizadel potres, za vrednotenje vpliva potresa in posredovanje 

podatkov o neizvedenih ali preloženih aktivnostih in vrednosti le-teh (posredni 

učinek). 
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2. TARGET N+2 2013 / CILJNA PORABA N+2 2013 

Nel caso in cui la CE accolga la richiesta dell’AdG di cui all’art. 96, lettera c) del Reg. 1083/2006 i 

dati relativi al target di spesa 2013 saranno i seguenti/V kolikor bo EK sprejela prošnjo OU na 

podlagi točke c) 96. člena Uredbe Sveta (ES) št.1083/2006, bodo v letu 2013 veljale naslednje 

ciljne vrednosti porabe: 

TARGET N+2 2013 

cumulato

(FESR) / Skupna CILJNA 

PORABA N+2 2013 

(ESRR)

TARGET N+2 2013 

/CILJNA PORABA N+2 

2013

TARGET N+2 2012 

cumulato

(FESR) / Skupna CILJNA 

PORABA N+2 2012 (ESRR)

Spesa da certificare al 

31/12/2013 per evitare il 

disimpegno (FESR) /

Izdatki, ki jih je potrebno 

certificirati do 

31.12.2013 za doseganje 

cilja N+2 (ESRR)

Spesa da certificare 

al 31/12/2013 per 

evitare il disimpegno 

/ Izdatki, ki jih je 

potrebno certificirati 

do 31.12.2013 za 

doseganje cilja N+2  

(A) (A1) (B) (C=A-B) C1

 €              65.025.557,21  €                76.500.655,54  €                26.382.964,21  €                38.642.593,00  €        45.461.874,12 
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3. PREVISIONI DI SPESA DEI BENEFICIARI & TARGET N+2 2013 - DISIMPEGNO AUTOMATICO DEI FONDI E FORMULA DI CALCOLO 

PER IL TAGLIO DEI FONDI / NAČRTOVANI IZDATKI UPRAVIČENCEV IN CILJNA PORABA N+2 2013 - SAMODEJNO PRENEHANJE 

PREVZETIH OBVEZNOSTI IN FORMULA ZA IZRAČUN ZNIŽANJA SREDSTEV SOFINANCIRANJA  1/2 

Marzo 2013: Incontri con LP bandi 01/2009-02/2009-03/2011/ 

Marec 2013: srečanja z VP – javni razpis št. 01/2009, 02/2009, 03/2011  

 

- Presentazione previsioni di spesa anno 2013/Načrtovani izdatki v letu 2013 
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3. PREVISIONI DI SPESA DEI BENEFICIARI & TARGET N+2 2013 - DISIMPEGNO AUTOMATICO DEI FONDI E FORMULA DI CALCOLO 

PER IL TAGLIO DEI FONDI / NAČRTOVANI IZDATKI UPRAVIČENCEV IN CILJNA PORABA N+2 2013 SAMODEJNO PRENEHANJE 

PREVZETIH OBVEZNOSTI IN FORMULA ZA IZRAČUN ZNIŽANJA SREDSTEV SOFINANCIRANJA  2/2 

- Formula di calcolo per il taglio dei fondi/Formula za izračun znižanja sredstev 

 

 [CORRETTIVO] Ammontare effettivo disimpegno=risorse disimpegnate–(fondi non allocati+residui+economie+..)  

Es. 1 M€ = 1,5 M€ - 0, 5 M€ 

 Somma % (per ciascun progetto) di mancato raggiungimento dei target di spesa previsti nel contratto   di 

finanziamento, al netto dell’importo dei pagamenti inviati ai controllori di I livello entro il 31.10 e in fase di 

controllo 

Es. 160% = 10% + 10% + 12% + ..%  

   Determinazione valori unitari da imputare a ciascun progetto  

Es. 6.250 € = 1 M€/160% 

   Determinazione importo da decurtare da ciascun progetto 

Es. Taglio progetto ABC (62.500 €) = valore unitario (6.250 €) X % mancato raggiungimento target (10%) 

 

 [KOREKTIV] Dejanska vrednost samodejno prenehanih prevzetih obveznosti = skupna vrednost samodejno prenehanih 

prevzetih obveznosti – (nedodeljena programska sredstva+preostanki sredstev+prihranjena sredstva+…) 

Npr.: 1 M€ = 1,5 M€ - 0,5 M€ 

 Seštevek % (za posamezen projekt) nedoseganja ciljne porabe, ki je določena v Pogodbi o dotaciji sofinanciranja, pri 

katerem se odšteje oz. se ne upošteva vrednosti plačanih izdatkov, vključenih v poročila, ki so bila posredovana 

prvostopenjski kontroli in jih je ta prejela do 31.10 ter so v postopku preverjanja 

Npr.: 160%  = 10% + 10% + 12% + …% 

 Določitev enotnih vrednosti za posamezen projekt 

Npr.: 6250 €  = 1 M€ /160%  

 Določitev vrednosti znižanja sofinanciranja za posamezen projekt 

Npr.: Vrednost znižanja sofinanciranja za projekt ABC (62.500 €) = enotna vrednost (6250 €) X % nedoseganja 

ciljne porabe (10%) 

 

 

- Simulazione taglio fondi anno 2012/Simulacija znižanja sredstev za leto 2012  
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4. CONCLUSIONI / ZAKLJUČKI 

Il CdS (Maggio 2013) ha raccomandato l’adozione di 

misure di intervento per accelerare la realizzazione dei 

progetti: 

- incontro con le Strutture di Programma (Giugno 2013),  

- incontro con i LP dei progetti (03 e 04 Luglio 2013). 

 

Nadzorni odbor programa (maj 2013) je priporočil 

sprejetje ukrepov za pospešitev izvajanja projektov: 

- srečanje predstavnikov organov programa (junij 2013), 

- srečanja z vodilnimi partnerji projektov (3. in 4. julij 

2013). 



Autorità di Gestione/Skupni organ upravljanja 
Regione autonoma Friuli Venezia Giulia 

Direzione centrale, cultura, sport, relazioni internazionali e comunitarie 

Via Udine 9 – 34132 Trieste, Italia 

E-mail: adg.itaslo@regione.fvg.it 

 

Segretariato Tecnico Congiunto/Skupni tehnični sekretariat 
via Udine 9 

34132 Trieste - Italia 

Tel.: +39 040 377 5993 

Fax: +39 040 3775907 

E-mail: jts.itaslo@regione.fvg.it 

 

Info Point sloveno/Slovenska info točka 

Ministrstvo za gospodarski razvoj in tehnologijo 

Regionalna pisarna Štanjel 

Štanjel 1a, 6222 Štanjel - Slovenia  

Tel. (+386) 5 7318 533  

Fax (+386) 5 7318 531  

E-mail: anton.harej@gov.si 

 

 

Grazie per l’attenzione / Najlepša hvala! 


